20 ROUND RIFLE SLIP TOP AMMO BOXES - SLIP TOP RIFLE AMMO
BOX 20 NOSLER-7.62X39 20 ROUND SMOKE

MTM CASE-GARD J-20 series ammunition cases are a favorite of rifle
enthusiasts throughout the world. Made of virtually indestructible
polypropylene that will not warp, crack, chip, peel, expand or contract. Fit
easily into a shirt or jacket pocket during hunting and are also ideal for
keeping special loads separate.

LU

Attributes

Name: SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 20 NOSLER-7.62X39 20 ROUND SMOKE
Manufacturer: MTM CASE-GARD

Product no.: 749000162

Mfr. No.: J-20-M-41

Cartridge: 22-250 Remington,243 Winchester,308 Winchester,7 mm BR (Benchrest) Remington,7.62 x 39
mm Russian

Color: Smoke

Rounds: 20

Style: Rifle

Delivery weight: 0.086kg

Shipping height: 36mm

Shipping width: 69mm

Shipping length: 152mm

UPC: 026057222417

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die Verwendung der MTM
CASEGARD J20 Munitionskisten

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen flir die MTM CASEGARD )20 Munitionskisten. Diese Kisten sind speziell
fur die sichere Aufbewahrung von Gewehrpatronen konzipiert. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen
sorgfaltig, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der geltenden Sicherheitsvorschriften zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass die Munitionskiste auRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt wird.
Verwenden Sie die Kiste nur fir die Aufbewahrung von Munition, die fir Ihre Gewehre geeignet ist.
Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand der Kiste auf Risse oder Beschadigungen.

Lagern Sie die Kiste an einem klhlen, trockenen Ort, um die Qualitat der Munition zu erhalten.
Befolgen Sie stets die értlichen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie die Kiste nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigungen feststellen.

Achten Sie darauf, dass die Kiste sicher verschlossen ist, um ein unbefugtes Offnen zu verhindern.
Lagern Sie die Kiste nicht in der Nahe von Warmequellen oder direkter Sonneneinstrahlung.
Vermeiden Sie es, die Kiste fallen zu lassen oder stark zu stoSen, um Beschadigungen zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit Munition immer geeignete Schutzausristung, wie z.B. Handschuhe.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Offnen der Kiste: Driicken Sie auf die Verschliisse, um die Kiste zu éffnen. Achten Sie darauf, dass die
Kiste auf einer stabilen Flache steht.

2. Befiillen der Kiste: Legen Sie die Munition vorsichtig in die vorgesehenen Facher. Achten Sie darauf, die
Munition nach Kaliber zu sortieren.

3. VerschlieBen der Kiste: Stellen Sie sicher, dass alle Verschliisse fest eingerastet sind, bevor Sie die
Kiste lagern oder transportieren.

4. Transport der Kiste: Tragen Sie die Kiste immer mit beiden Handen und halten Sie sie in aufrechter
Position. Vermeiden Sie ruckartige Bewegungen.

5. Inspektion der Kiste: Uberpriifen Sie regelmaRig die Kiste auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschadigung. Bei Problemen sollten Sie die Kiste nicht mehr verwenden.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorgen Sie beschadigte oder nicht mehr bendtigte Munitionskisten umweltgerecht.

¢ Fragen Sie bei lhrer értlichen Behérde nach, wie Sie die Kiste sicher und umweltfreundlich entsorgen
kdnnen.

¢ Lagern Sie keine Munition in einer beschadigten Kiste, um das Risiko von Unfallen zu minimieren.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstiitzung beziglich der MTM CASEGARD J20 Munitionskisten wenden Sie
sich bitte an den entsprechenden Kundenservice oder Fachhandler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien
zu befolgen und bei Fragen oder Bedenken Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Bitte beachten Sie: Diese Sicherheitshinweise sollen lhnen helfen, die MTM CASEGARD )20 Munitionskisten
sicher zu verwenden. lhre Sicherheit hat oberste Prioritat.



Safety Instruction Guide for 20 Round Rifle Slip
Top Ammo Boxes

Introduction

Thank you for choosing the 20 Round Rifle Slip Top Ammo Boxes. This guide provides important safety
information and instructions for the safe use, installation, and disposal of this product. Please read this guide
carefully to ensure safe handling and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines

¢ Always store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
¢ Keep the ammo boxes out of reach of children and unauthorized users.

¢ Inspect the ammo boxes regularly for any signs of damage or wear.

Use only compatible ammunition as specified in the product specifications.

Avoid exposing the ammo boxes to extreme temperatures or harsh chemicals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the ammo boxes are closed securely before transporting them.

¢ Do not overload the ammo boxes beyond their capacity (20 rounds).

Handle the ammo boxes with care to prevent dropping or impact damage.

Do not use the ammo boxes for purposes other than storing ammunition.

If you notice any unusual odor, discoloration, or damage, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation

¢ There is no specific installation required for the ammo boxes. Simply store your ammunition in the boxes
as per the following instructions.

Usage

¢ Open the sliptop of the ammo box by gently lifting it.

¢ Place the ammunition into the box, ensuring that it fits snugly and securely.

¢ Close the sliptop firmly to protect the contents.

¢ When transporting, place the ammo boxes in a secure location to prevent movement during transit.

Disposal Instructions

¢ Dispose of empty or damaged ammo boxes in accordance with local regulations.

¢ Do not incinerate the ammo boxes.

¢ If the boxes are made from recyclable materials, follow local recycling guidelines.

¢ Ensure that any remaining ammunition is disposed of safely and in compliance with local laws.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding this product, please reach out to your local retailer or the
manufacturer. Always ensure you have the latest safety information and updates regarding your product.

By following these safety instructions, you can ensure the safe handling and usage of your 20 Round Rifle Slip



Top Ammo Boxes, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Thank you for your
attention to safety.



Guia de Instrucciones de Seguridad para Cajas de
Municion MTM CASEGARD

Introduccion

Bienvenido a la guia de seguridad para las Cajas de Municion MTM CASEGARD. Este documento esta disefiado
para ayudarte a utilizar el producto de manera segura y eficaz, cumpliendo con las regulaciones de seguridad
de la UE. Por favor, lee atentamente todas las instrucciones y recomendaciones.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de que las cajas de municién estén siempre fuera del alcance de los nifios.

Verifica que las cajas no presenten dafos visibles antes de su uso.

Utiliza las cajas de municidn solo para el tipo de cartuchos especificados en el etiquetado.

Mantén las cajas de municién en un lugar seco y fresco para evitar la degradacién del material.

No expongas las cajas a temperaturas extremas o a la luz solar directa durante periodos prolongados.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Utiliza guantes al manipular municiones para evitar lesiones.

No llenes las cajas de municiéon mas alld de su capacidad especificada.

Asegurate de que las cajas estén correctamente cerradas antes de transportarlas.

No utilices las cajas de municién para almacenar otros tipos de objetos que no sean municiones.
Si notas algun dafio en la caja, no la uses y deséchala adecuadamente.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

Verificacién Inicial:
o Inspecciona la caja de municién para asegurarte de que no tenga grietas ni deformaciones.
Carga de Municiones:
o Abre la caja y coloca las municiones en los compartimentos designados.
o AsegUrate de que cada cartucho esté bien asentado y no sobresalga.
Cierre de la Caja:
o Cierra la tapa de la caja firmemente hasta que escuches un clic, asegurando que esté sellada de
forma segura.
Transporte:
o Lleva la caja de municién en un lugar seguro y estable, evitando movimientos bruscos.
o No la dejes en lugares donde pueda caerse o ser aplastada.
. Almacenamiento:

o Guarda la caja de municién en un lugar seco, fresco y protegido de la luz solar directa.
o Mantén la caja alejada de fuentes de calor o materiales inflamables.



Instrucciones de Eliminacion
¢ Si decides desechar la caja de municién, asegurate de hacerlo de manera responsable.

e Consulta las regulaciones locales sobre la eliminacién de productos de polipropileno.
¢ No incinere la caja, ya que esto puede liberar sustancias téxicas.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el
distribuidor autorizado. Asegurate de tener a mano el modelo y nimero de serie de tu caja de municién.

Conclusion

El uso seguro de las Cajas de Municién MTM CASEGARD es fundamental para tu seguridad y la de quienes te
rodean. Sigue estas instrucciones y pautas para disfrutar de tus actividades de caza y tiro con confianza.
Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos.



Guide de Sécurité pour I'Utilisation des Boites de
Munitions Carabine MTM CASEGARD

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour I'utilisation des boites de munitions de la série J]20 de MTM
CASEGARD. Ce document a pour but de te fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation
slre et efficace de ton produit. Il est important de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des
autres.

Directives Générales de Sécurité

e Toujours garder les boites de munitions hors de portée des enfants.

o Vérifie régulierement I'état de tes boites de munitions pour détecter tout dommage ou usure.
Ne pas utiliser de boftes de munitions endommagées.

Conserve les boites dans un endroit frais et sec pour éviter toute dégradation.

¢ Ne pas exposer les boites a des températures extrémes ou a I'humidité élevée.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assuretoi que les munitions sont correctement rangées dans les boites pour éviter tout mouvement.
Ne pas mélanger différents types de munitions dans la méme boite.

Utilise les boftes uniquement pour les calibres spécifiés : 308 Winchester, 243 Winchester, 22250
Remington, 7.62 x 39 mm Russian, 7 mm BR (Benchrest) Remington, etc.

Ne pas utiliser les boites pour stocker des objets autres que des munitions.

Ne pas ouvrir la bofte de munitions dans des zones ou des enfants ou des animaux pourraient étre
présents.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Avant d'utiliser la bofte, assuretoi qu'elle est propre et exempte de débris.
o Vérifie que la boite se ferme correctement et qu'il n'y a pas de fissures.

2. Chargement:

o Ouvre la boite en suivant les instructions du fabricant.

o Charge les munitions dans les compartiments appropriés, en respectant les spécifications de
calibre.

o Ferme la bofite aprés le chargement pour éviter tout accés non autorisé.

3. Transport :

o Lorsque tu transportes la boite, assuretoi qu'elle est bien fermée et sécurisée.
o Evite de laisser la bofte dans des endroits exposés a la chaleur ou a I'humidité.

4. Utilisation :

o Utilise les munitions uniquement dans des conditions appropriées et conformément a la Iégislation
en vigueur.
o Ne jamais manipuler les munitions sans avoir pris les précautions nécessaires.



Instructions de Mise au Rebut

e Lorsque tu n'as plus besoin de la boite de munitions, assuretoi de la jeter de maniere appropriée.

* Ne pas jeter les boites dans des endroits ou elles pourraient étre accessibles aux enfants ou aux
animaux.

¢ Suivre les réglementations locales concernant le recyclage ou I'élimination des matériaux plastiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question relative a la sécurité de ce produit, consulte les informations fournies par le fabricant ou
recherche un point de contact basé dans I'UE.

En suivant ces directives, tu contribues a garantir ta sécurité et celle des autres lors de I'utilisation des boites de
munitions de MTM CASEGARD. Si tu observes un produit défectueux ou dangereux, il est important de le
signaler aux autorités compétentes.



Istruzioni di Sicurezza per I'Uso delle Scatole
Portamunizioni MTM CASEGARD

Introduzione

Le scatole portamunizioni della serie MTM CASEGARD J20 sono progettate per garantire un uso sicuro e pratico
delle munizioni per fucile. Queste scatole sono realizzate in polipropilene indistruttibile, offrendo una protezione
efficace per le munizioni e facilitando il trasporto durante le attivita di caccia. E fondamentale seguire queste
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurarsi che le scatole portamunizioni siano utilizzate esclusivamente per il trasporto e la
conservazione di munizioni.

Tenere le scatole lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.

Controllare regolarmente le scatole per eventuali segni di usura o danneggiamento.

Non utilizzare le scatole se danneggiate o deformate.

Seguire sempre le normative locali riguardanti il trasporto e la conservazione delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

* Non sovraccaricare le scatole oltre la capacita massima di 20 colpi.

Assicurarsi che le munizioni siano correttamente inserite e che non ci siano cartucce allentate.
Evitare di esporre le scatole a temperature estreme, umidita o sostanze chimiche aggressive.

¢ Non utilizzare le scatole per scopi diversi da quelli previsti.

In caso di perdite o danni alle munizioni, gestire con cautela e seguire le procedure di sicurezza
appropriate.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Caricamento delle Munizioni

o Aprire la scatola portamunizioni sollevando il coperchio.

o Posizionare le munizioni all'interno della scatola, assicurandosi che siano ben allineate e non
sovrapposte.

o Chiudere il coperchio della scatola fino a quando non scatta in posizione.

2. Trasporto delle Munizioni

o Utilizzare la scatola portamunizioni solo quando € chiusa e sicura.
o Evitare di trasportare la scatola in modo che possa urtare contro altre superfici dure.
o Tenere la scatola in un luogo sicuro all'interno del veicolo, lontano da fonti di calore e umidita.

3. Conservazione delle Munizioni

o Conservare la scatola in un luogo fresco e asciutto, lontano da luce diretta e fonti di calore.
o Non impilare altre scatole o0 oggetti pesanti sopra la scatola portamunizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Le scatole portamunizioni sono progettate per durare nel tempo. Tuttavia, se necessario, smaltirle in
conformita con le normative locali sui rifiuti di plastica.
e Assicurarsi che tutte le munizioni siano rimosse prima di smaltire la scatola.



¢ Non bruciare le scatole portamunizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto delle scatole portamunizioni MTM CASEGARD,
consultare il sito web ufficiale del produttore o contattare il servizio clienti.



Brukerveiledning for 20 ROUND RIFLE SLIP TOP
AMMO BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP RIFLE
AMMO BOX 20 NOSLER7.62X39 20 ROUND SMOKE

Introduksjon

Takk for at du valgte MTM CASEGARD J20serien med ammunisjonsbokser. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon, vedlikehold og avhending av produktet. Vennligst les og felg
instruksjonene ngye for a sikre sikkerheten din og for & opprettholde produktets integritet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

o Sikkerhet forst: Sgrg for at produktet brukes i samsvar med alle relevante sikkerhetsstandarder.

e Oppbevaring: Oppbevar ammunisjonsbokser pa et tart, kjglig sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte
personer.

¢ Kontroller for skader: Fgr hver bruk, inspiser boksen for eventuelle skader eller slitasje.

» Unnga direkte sollys: Plasser ikke boksen i direkte sollys over lengre tid, da dette kan pavirke
materialets integritet.

* Ikke overfyll: Ikke fyll boksen med mer ammunisjon enn den er designet for & holde.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Bruk verneutstyr: Bruk alltid passende verneutstyr nar du handterer ammunisjon.

Hold boksen lukket: Sgrg for at boksen er lukket nar den ikke er i bruk for & forhindre utilsiktet dpning.
Unnga fuktighet: Hold boksen unna fuktige omrader for & unnga rust og skade pa innholdet.

Ikke bruk med skadet innhold: Bruk ikke boksen hvis innholdet er skadet, lekkende eller viser tegn pa
forringelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Apning av boksen:
o For & apne boksen, trykk pa lasemekanismen og lgft lokket forsiktig.
2. Fylling av boksen:
o Plasser ammunisjon forsiktig i boksen, og sgrg for at den er jevnt fordelt.
o |kke overfyll boksen; fglg anbefalt kapasitet.
3. Lukking av boksen:
o Lukk lokket forsiktig og sgrg for at ldasemekanismen er ordentlig pa plass.
4. Transport:
o Nar du transporterer boksen, sgrg for at den er sikret og ikke utsettes for stgt eller fall.

Avhendingsinstruksjoner

* Resirkulering: Nar boksen er ubrukelig, vurder a resirkulere den i samsvar med lokale retningslinjer for
plastavfall.

« Sikker avhending: Hvis boksen er skadet eller ikke lenger brukbar, avhendig den pa en sikker mate for
a unngd miljgskader.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal om sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjgpte produktet. Det er viktig @ ha en EUbasert kontakt for eventuelle sikkerhetshenvendelser.



Avsluttende merknader

Vi oppfordrer alle brukere til & rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen. Din sikkerhet er var prioritet,
og vi takker deg for at du tar deg tid til a falge disse retningslinjene.



Instrukcja bezpieczenstwa dla Pudetek na
amunicje MTM CASEGARD

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup pudetek na amunicje MTM CASEGARD. Pojemniki te sg zaprojektowane z mysla o
bezpieczehstwie i wygodzie uzytkownikdw. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczace
bezpiecznego uzytkowania, przechowywania oraz utylizacji produktu, zgodnie z Dyrektywg UE o Ogdlnym
Bezpieczehstwie Produktéw (GPSR).

Ogodlne wytyczne bezpieczenstwa

e Zawsze przechowuj amunicje w suchym i chtodnym miejscu, z dala od Zrédet ciepta oraz wilgoci.

» Regularnie sprawdzaj stan pudetek na amunicje, aby upewnic sie, ze nie sg uszkodzone.

Uzywaj pudetek wytgcznie do przechowywania amunicji, ktérej rodzaj jest zgodny z informacjami
zawartymi w instrukcji.

Unikaj kontaktu pudetek z dzie¢mi. Amunicja powinna by¢ przechowywana w miejscach niedostepnych
dla dzieci.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen lub nieprawidtowosci, nie uzywaj pudetek i zgtos
problem odpowiednim stuzbom.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

¢ Przed uzyciem upewnij sie, ze pudetka sg czyste i suche.

¢ Nie przetadowuj pudetek, aby unikna¢ ich uszkodzenia.

Nie stosuj pudetek do przechowywania materiatéw wybuchowych lub innych niebezpiecznych substanc;ji.
Zawsze zamykaj pudetka po uzyciu, aby zminimalizowa¢ ryzyko przypadkowego otwarcia.

Jesli zauwazysz nieprawidtowy zapach lub inne oznaki uszkodzenia, natychmiast przestan uzywac
pudetek.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

¢ Pudetka na amunicje sa gotowe do uzycia zaraz po zakupie. Nie wymagajg dodatkowej instalacji.
¢ Aby umiesci¢ amunicje w pudetkach:
o Otwérz pudetko.
o W16z amunicje do odpowiednich komér, zgodnie z typem naboju.
o Zamknij pudetko, upewniajac sie, ze jest dobrze zabezpieczone.
e Pudetka mozna tatwo przenosi¢ w kieszeni koszuli lub kurtki, co czyni je idealnymi do uzytku podczas
polowan.

Instrukcje utylizacji

¢ Pudetka wykonane sg z polipropylenu, ktéry mozna poddac recyklingowi.

¢ Upewnij sie, ze przed utylizacjg usuniesz wszelkg amunicje z pudetek.

o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie odpadami, aby dowiedzie¢ sie, jak prawidtowo
utylizowad plastikowe odpady w twoim rejonie.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania pudetek na amunicje, zalecamy kontakt z
odpowiednimi stuzbami lub instytucjami zajmujgcymi sie bezpieczenstwem produktéw w twoim kraju.



Podsumowanie

Pudetka na amunicje MTM CASEGARD sg zaprojektowane z myslg o bezpieczenstwie uzytkownikdw.
Przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu.
Dziekujemy za przestrzeganie zasad bezpieczehstwa i zyczymy udanych polowan!



Turvallisuusohjeet: MTM CASEGARD )20
Patruunalaatikot

Johdanto

Tervetuloa MTM CASEGARD )20 patruunalaatikoiden kayttdohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeita tietoja ja
turvallisuusohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudattamalla naita ohjeita varmistat,
etta kaytat patruunalaatikoita oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd patruunalaatikot ovat aina suljettuina ja lukittuna, kun niita ei kayteta.

Al kayta patruunalaatikkoja, jos ne ovat vaurioituneet tai murtuneet.

Pida patruunalaatikot lasten ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti, etta patruunalaatikot eivat vuoda tai ole muuten vahingoittuneet.
Valta altistamasta patruunalaatikkoja aarimmaisille [@mpétiloille, kosteudelle tai kemikaaleille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

e Kayta patruunalaatikoita vain niiden suunniteltuun tarkoitukseen, eli patruunoiden sailyttdmiseen ja
kuljettamiseen.

Varmista, etta patruunat ovat yhteensopivia laatikoiden kanssa ennen kayttoa.

Al3 ylikuormita laatikoita; noudata valmistajan suositeltuja kapasiteettirajoja.

Tarkista, etta laatikoiden kansi on kunnolla kiinni ennen kuljetusta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Patruunalaatikot eivat vaadi erityista asennusta. Varmista kuitenkin, etta ne ovat puhtaat ja kuivat
ennen kayttda.

2. Kaytto:

o Avaa laatikko varovasti kayttamalla sen mekanismia.
o Laita patruunat laatikkoon niin, ettd ne ovat oikein pain ja eivat ole tiiviisti pakattuja.
o Sulje laatikko tiiviisti ennen kuljetusta tai sailytysta.

Havittamisohjeet
¢ Patruunalaatikot tulee havittaa ymparistéystavallisesti. Tarkista paikalliset sdanndkset ja ohjeet

muovijatteen havittamiseksi.
e Al3 heitd patruunalaatikoita tavalliseen sekajatteeseen. Etsi kierratyspisteita tai erityisia kerdysohjelmia.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, otathan yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
He voivat tarjota tarkkaa ja ajankohtaista tietoa tuotteen kaytdsta ja turvallisuudesta.

Huomautus

Muista, ettd turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudattamalla nditd ohjeita voit varmistaa, ettd MTM



CASEGARD J20 patruunalaatikot tarjoavat sinulle turvallisen ja luotettavan tavan sailyttaa ja kuljettaa
patruunoita.



Sakerhetsinstruktioner for 20 ROUND RIFLE SLIP
TOP AMMO BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP
RIFLE AMMO BOX 20 NOSLER7.62X39 20 ROUND
SMOKE

Introduktion
Tack for att du valt MTM CASEGARD J20 ammunitionlador. Dessa produkter ar designade for att ge saker och

effektiv forvaring av.ammunition. Denna sakerhetsinstruktion ar avsedd att informera dig om hur du anvander
produkten pa ett sdkert satt och foljer EU:s allménna produkt sékerhetsreglering (GPSR).

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera ammunitionladan regelbundet f6r skador eller slitage.

Forvara ammunitionladan pa en torr och saker plats, utom rackhall fér barn.
Rapportera alla osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand endast ammunition som ar kompatibel med den specifika modellen av ammunitionladan.
 Undvik att 6verfylla Iddan; se till att den ar korrekt stangd innan transport.

Kontrollera att ladan ar ordentligt stangd innan du hanterar den.

Anvand skyddshandskar om du hanterar ammunition som kan vara varm eller skarp.

Hall Iadan borta fran dppen eld eller extrem varme.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Oppna ladan: Tryck pa I3sens spéarrar och lyft locket forsiktigt.

2. Lagg i ammunition: Placera ammunitionen i facken. Se till att varje patron ligger sakert och inte kan
réra sig.

3. Stang ladan: Sétt tillbaka locket och tryck ner sparrarna tills de klickar pa plats.

Transport: Bar |adan i en saker och stabil position fér att férhindra att den 6ppnas oavsiktligt.

5. Kontrollera sakerheten: Innan du anvander ammunitionen, kontrollera att Iadan ar intakt och att ingen
ammunition ar skadad.

s

Avfallsinstruktioner

e Avfall fran ammunitionlddan ska hanteras enligt lokala foreskrifter.

e Om ladan blir skadad eller inte langre behdvs, atervinn den om majligt eller kassera den pa ett
miljovanligt satt.

e Ammunition som inte langre ar anvandbar ska lamnas in till en auktoriserad atervinningsstation.

Kontaktinformation for vidare support

For frdgor om sakerhet och anvandning av produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var hogsta prioritet.



Pokyny pro bezpecné pouzivani zasobniku MTM
CASEGARD J20

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili zasobniky na ndboje MTM CASEGARD J20. Tento produkt je navrzen tak, aby
poskytoval bezpecné a efektivni uchovavani vasich nabojd. Pred pouzitim si prosim ddkladné prectéte
nasledujici pokyny, které vdm pomohou zajistit bezpecné pouzivani a Udrzbu produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zasobniky jsou uréeny pouze pro uchovavani streliva, které je kompatibilni s uvedenymi specifikacemi.
Uchovavejte zasobniky na suchém misté, mimo dosah déti a domécich zvirat.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte zasobnik na viditelné poskozeni. Pokud je poSkozen, nepouzivejte ho.
Zasobniky nejsou urceny k pouzivani s vybusninami nebo jinymi nebezpecnymi materialy.

Vzdy dodrzujte mistni zakony a predpisy tykajici se vlastnictvi a pouzivani streliva.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Pfi pInéni zasobniku se ujistéte, ze pouzivate pouze doporucené typy nabojl.

Nikdy nezapomerite na bezpecnostni opatieni pri manipulaci se strelnymi zbranémi. Zasobniky by mély
byt pouzivany pouze v souladu s bezpecnostnimi pokyny vyrobce zbrané.

Pfi prepravé zasobnikl se ujistéte, Ze jsou radné uzavreny a zabezpeceny, aby nedoslo k ndhodnému
uvolnéni nabojd.

Zasobniky by mély byt uchovavany mimo dosah pfimého slunecniho svétla a extrémnich teplot.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Kontrola obsahu: Pfed prvnim pouzitim zkontrolujte, zda je zasobnik prazdny a Cisty.
2. PInéni zasobniku:
o Otevrete zasobnik a zajistéte, aby byl na stabilnim povrchu.
o Pomalu a opatrné vlozte naboje do prihradek zasobniku podle specifikaci vyrobce.
3. Uzavreni zasobniku: Po naplnéni zdsobniku se ujistéte, Ze je spravné uzavren, aby se zabranilo
vypadnuti nabojd.
4. Udrzba: Pravidelné kontrolujte zasobnik na zndmky opotfebeni a &istéte ho suchym hadfikem, aby se
odstranily necistoty a zbytky.

Pokyny pro likvidaci

e Zasobniky, které jiz nejsou pouzivany, by meély byt likvidovany v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
¢ Pokud je zasobnik poSkozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko ndhodného pouziti.

Informace pro dalsi podporu

Pokud maéte jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o bezpe¢ném pouzivani zésobnikli MTM
CASEGARD J20, doporucujeme se obratit na autorizovaného prodejce nebo vyrobce.

Dékujeme, Ze dodrzujete bezpecnostni pokyny a uzivate si svdj produkt!
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